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צייכענונגען פון ל. בוגין 
צייכענונג אויף זייט 80 פון יאָסל קאָטלער. 
טעכניש דורכגעפירט פון פּרץ קאמינסקי. 


2 7 1נם סנא מססט סמבּוו בע 
(פץע28 7 26 תמה 0664 זסמססא) 
4 סמ2ב1עעמסס 
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פאַר2 תג יונגװאַרג" 


פֿאַר כב!אעפקעין 
בל לבק נג1 


4 ארי ?/9ר'ס0 


9 אינ ה אַל טס : 

לידערלאַנד 

נישט געשטויגן--נישט געפללויגן 

אַ מייסע אָן אַן עק 

פון וואנען עס נעמען זיך לאנגע צעפּ ביי די כינעזער 

פּרינץ אַכאַשלעמעך ויל ס'טעלערל פון הימל 

דער קעניג װאָס האָט אין מיטן זומער געװאָלט זיך שליטלען 
די מאַמע װאָך מיט די זיבן טעג 

גאָר און גאָרניט 

א מייסע וועגן א מייסע װאָס האָט געװאָלט זײַן פריילעךף 


ווער עס אַרבעט ניט--עסט ניט 


יא 


א 
א 


איז געװאָרן א פלעק -- 
האָב איך מייטן פינגער געמאַכט צוויי פיס 
און א ל-אַנ-ג-ן עק. 


| 
| 
| 
איך האָב איבערגעקערט דעם טינטער, 


איז מיר געפעלן. 


האָב איך געמאַכט אַ ל-אַנ-ג"ן, פערדישן קאָפּ 
און אַפן האַלדז אַ גלאָק. 

נאָר וי קומט אַף אַ פערד אַ גלאָק ? 
עפשער גאָר מאַכן אַ באָק 


װעט מיר געפעלן ? 


ו ו : איז מיר שוין גאָר ניט געפעלן. 


האָב איך געשריען און געפירט די אַרמײען 
צו די פּאַלאַצן מיט די רייכע טויערן. 

האָט די מאַמע דערהערט און דער טאַטע דערזען 
און מיר אָנגעדרײט גוט די אויערן. 


האָב איך מיטן פינגער געמאַכט דעם ריכטיקן באָק 
מיטן עמעסן בערדל. 

נאָר דאָס בערדל האָט זיך ניט געשאַקלט, 
און געגלאַנצט וי אַ שווערדל, 


איז מיר גאָר געפעלן. 


אויב אַ שווערדל -- איז מילכאַמע -- מיט געװוער 
און מיט אַרמײען. 

און אַז מע לאָזט זיך אין שלאַכט -- דאַרף מען 
שטורעמען מיט געשרייען. 


איז מיר טאַקע גאָר-גאָר געפעלן. 


פּאַפּיר איז ווייס 
און טינט איז בלוי 
מאָל איך אויס אַ פאַרמער 
מיט אַ קינד און פרוי. 


דער פאַרמער ביים אַקער 

אויף פּאַסן שװאַרצע ערד, 

די פאַרמערקע האַלט די לייצעס, 
דאָס קינד זיצט אויפן פערד. 


פאַרזייען זיי קאַרטאָפּליעס, 
ציבעלעס און קרויט, 
אוגערקעס און רעטעך 

און ווייץ אויף ברויט. 


װעט גיין אַ רעגן און שיינען די זון, 
ועלן װאַקסן די זאַנגען הויך, 
וועט זיין עסן צו זאַט 

און צו דער אַרבעט קויעך, 


מיט פּאַפּיר און אַ פּען 2 
איז די בעסטע שפּיל -- 

אויף ווייסן פּאַפּיר 

מאָל איך װאָס איך וויל 


רוט / 0 6 7 / 0 שי 0 װ :0 4 /444 דיך 2 50 : 
/0/ / *ן 6 / 4 6 


דער זייגער װעקט מיך אויף 
אין שול אַרײן צו גיין -- 
אָבער ער אַלײן -- 

בלייבט אין דערהיים. 


ער ציילט פון איינס ביז צוועלף 
ער קען ניט מער -- 


אָבער איך קען ציילן 


אַז ס'גייט אַ רעגן 
װאַקסן שנעל די פלאַנצן 
ווערן קילע טייכלעך, 

האָב איך ליב צו טאַנצן. 


מער װי ער. 


איך בין דאָך אַ קליינער 
וויל איך אויכעט װאַקסן -- 
לאָזט מיך ניט מאַמע, 

און זי רופט מיך אקשן. 


קען איך ניט פאַרשטיין 

פאַרװאָס זי רופט מיך אקשן == 
איך בין דאָך אַ קליינער 

וויל איך אויכעט װאַקסן. 


0 
חֲעֹך 6/יי 


פאהבער 


פון אַ הויכן מויער 

העגט אַראָפּ אַ בריק, 

דרייט זיך דאָרט אַ פאַרבער 
אַ הין און צוריק, 


דער טאַטע לייענט אַ 


פאַר זיך אַלײן. 
ער טראָגט אַן עמער 


מיט אַ באַרשט אין דער האַנט 
און מיט רויטער פאַרב 


מאָלט ער די װאַנט, 
מאָל איך אַף פּאַתִּיר. 


ווערטער און בילדער 
גאָר אָן אַ שיר. 


ציטערט מיר דאָס האַרץ -- 
כ'קען ניט װייטער גײן -- 
איך אָטעם אָפּ פרייער , 

ווען די בריק בלייבט אַלײן, 


קען איך ניט פאַרשטיין, 
מאַך איך מיר אַ צייטונג 


פּאַסיקלעך און רינגעלעך 


צייטונג, 


קוקט אַף דעם דער טאַטע 

און קען עס ניט פאַרשטיין -- 
לייען איך מיר מיין צייטונג 
פאַר זיך אַלײן, 


27 אַ געקלאַנג און אַ געװאַי: אַפן ראָג -- אַ גרויס הויז -- פאַלט אַ שטראָם מיט װאַסעף 
ב ו 


ווא-ו, ווא-ו! פּלאַמען רויטע אפן דאַך, אויפן פייער רויט, 
פייערלעשער אַף א װאָגן און אַנטקעגן איבער -- א פרת 
{ -,ן פליען ערגעץ וואו, מענטשן גאָר אַסאַך, פאַלט דאָס פייער טויט. 

וו 
פאַלט אַ שרעק אַף מענטשן, אין די פענצער מענטשן, אַ געקלאַנג און אַ געװאַי: 

32 קוקט די שרעק פון אויגן, און די הענט צעשפּרײטע -- ווא-ו, ווא-ו ! 

ר" פייערלעשער פליען, און אַ פייערלעשער פייערלעשער אַף אַ װאָגן 

וי די פייל פון בויגן. קלעטערט אויף אַ לייט"ר, פליען ערגעץ וואו. 


אי אטאל 


ווען די בלעטער פאַלן 

פון די ביימער -- 

רויט װי קופּער, 

געל װי גאָלד, -- 

ווייסן דעמאָלט קליינע קינדער, 

אַז דער האַרבסט איז אויף דער וועלט. 


ווען עס פאַלט אַ שניי 

אין דרויסן -- 

זילבער-פעדערלעך, 

פּוכקע, ווייס, -- 

ווייסן דעמאָלט קליינע קינדער, 

אַז דער ווינטער איז אויף דער וועלט. 


ווען די ביימער 

נעמען בליען, 

פעלדער גרינען, 

פייגל זינגען, -- 

ווייסן דעמאָלט קליינע קינדער, 

אַז דער פרילינג איז אויף דער וועלט. 


ווען די זון נעמט בריען, 

ווען די זון נעמט בראָטן, 

קינדער פאָרן 

אויפן לאַנד -- 

ווייסן דעמאַלט קליינע קינדער, 

אַז דער זומער איז אויף דער וועלט. 


דעל | 
וינט 


ער עס שפּילט אַף אַ פידל, 
און וער עס שפּילט אַף אַ פלייט -- 
דער ווינט שפּילט אֵף זאַנגען, 
װאָס דער פאַרמער פאַרזייט. 


ביינאַכט, ווען זאַנגען שלאַפן, 
מיט זאַטקײט שווער באַלאָדן -- 
דעמאָלט שפּילט דער וינט 

אַף די טעלעגראַף דראָטן. 


ווען דעם װינט װוערט גאָר פריילעך, 
שפּילט ער װי אַ גאַנצע קאַפּעליע -- 
ער פּייקלט, און קלאַפּט מיטן דאַך, 
וי מיט אַ טאַץ אַף דער סטעליע. 


שניי שטערנדהגך 


שניי-שטערנדלעך לייכטע, טאַנצן אין לופט, 
דער גליטש אַף דער גאַס איז גלאַטיק װוי גלאָז ; 
צעלאָזן זיך יאַטלעך, לעבעדיק, פלינק, 

א באַץ און אַ קניאַק אַף שפּיץ פון דער נאָז. 


איז גוט איצט אַ פרייער זיך לאָזן אַף גליטש, 
אַף שליטל פון באַרג זיך אַ לאָז טאַן אין גאַנג -- 
וואוא! באַרג-אַראָפּ מיט אַ הילכיקן קוויטש, 
ס'טאַנצט אַזש די גאַס מיט לאַך און געזאַנג. 


ס'טאַנצן די מענטשן, די גאַסן, דער סקווער 
סטאַנצט אויך דער שניי-מענטש און וויגט מיטן קאָפּ, 
עס פליען די גליטשערס אַהין און אַהער 

= און קינדער אויף שליטלעך באַרג אַראָפּ, באַרג אַראָפּ, 


זיי, פּייקעלעך און פייפלעך, :0 
אַ מאַרש שפּילט אויף גיכער -- 
און לאָמיר אַ שפּאַן טאָן 4 
מוטיק און זיכער. 
זאָלן שטימען זיך פלעכטן = 
אין אַ פאַרביקן קראַנץ -- 


הענט אַף די אַקסלען, 
און די פיס אין אַ טאַנץ. 


הוידע, הוידע, הוידעלקע, 
פיסלעך אין דער הויך. 
ווייסע קליינע טייבעלעך 


פליען אין דער הויך. 
) ן העכער, העכער, הוידעלקע, -. 


זאָל לויכטן אונדזער פרייך 
און קיינעם ניט פאַרשעמען -- ( 0 
אַ פרייד אֵף די קינדער, 
אַ פרייד אין די היימען. 
ווער עס אַרבעט און שאַפט 
פאַר א לעבן פריידיק פריי -- 
זאָל פייערן מיט אונדז 
דעם ליכטיקן ערשטן מיי. 


באַלד איז שוין דער הימל. 


נאָך אַביסל, נאָך אַביסל 
ריר איך אָן דעם הימל, 


ב-; :יאוואה :25 


מיר אױרףדיג) ש| 
56 א מאַלפע אויף אַ פערד, 
עששטיך ‏ פהען. | 


אויף די גרינע צװײיגן -- אויפן האַלדז פון באָק 

גײיען מיר שפּאַצירן װאַקסן מאַנדלען, פייגן, ‏ העגט אַ גרוסער גלאָק. 

ווייט און ווייט אַװעק, איפן גרינעם גראָז -- באָק, באָק, ביקל, 

גײען מיר און גיעןי לויפט אַרום אַ האָז. אַף אַ לאַנגן שטריקל. 

סינעמט גאָרניט קיין עקי האָז, האָז, העזל גלאָק, גלאָק, גלעקל, 
גרינע פעלדער הינטן, מיטן קורצן נעזל. אַרײנגעשטעקט אַ פלעקל. 

װאָס וש? יי | =  -‏ בלױער הימל אױבן, יו יי גיט אַ קריי אַ האָן, 

1 יע און די זון אין. מיטן מיט די שאַרפע ציין, נעמט שנייען מאָן. 

יי עי באַקט אונדז װי אַן אױוו מיטן קלײנעם פיסל מאָן, מאָן, מאַנעלע, 

אי בע ער יט א טא שפּילט זיך מיט אַ ניסל. ‏ כאַפּט זיך אויף כאַנעלע. 
גייען מיר שפּאַצירן, מילך מיט האָניק ווען זי איז געשלאָפן 
טראַ, ראַ, ראַ, ראַם. אַ פולן פּאַלאָניק*), האָט זיך עס פאַרלאָפן. 


זינגען מיר און שפּילן 
טידל-דע טידל-דאַם, *) אַ הילצערנער לעפל. 


אין מיין גאָרטן װאַקסן ביימער, 
ביימער אָן אַ שיר ; 

אַף די ביימער װאַקסן פרוכטן, 
ווינקען שטיל צו מיר : 


--- ווילסטו, יינגל, קאַרשן שװאַרצע ? 
שנעל אַרױס אַהער, 

-- ווילסטו, יאַטל, עפּל רויטע ? 
שנעלער, נו, ניט קלער ! 


באַרן זיסע, וויינשל װײיניק -- 
פרוכטן אָן אַ שיר. 

רופן, בעטן מיך פון צימער, 
ווינקען שטיל צו מיר, 


אױסגעפּראַלט איז שוין דאָס פענצטער, 
-- האָפּ -- איך בין שוין דאָ! 
שמייכלען שטיל צו מיר די ביימער : 
-- נאַשער, ביזט שוין דאָ ?! 


קנייטשט זיך 


איין 
ר פרריטן געזל 
פלינקער פון 
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שלאָפט, מיינע הינדעלעך, 7 
שלאָפט מייגע שייגע, א 
רוט אין אייער וויגעלע, "אי אה = 
קינדערלעך קליינע. 


דער טאַטע זוכט קערנער 
אַפן בערגל מיסט, 

זאָל דאָרט זיין אַרּבעט 
ניט זיין אומזיסט, 


װעט ער עפּעס ברענגען, 
װעט זיין װאָס צו עסן, 
דערווייל דאַרפט איר שלאָפן, 
אין אַלעם פאַרגעסן, 


שלאָפט מיינע קינדער, 
רוט אין אייער װיגּל, 

איך קען מער ניט זינגען, 
שוין געענדיקט מיין לידל, 


עס זינגטי יי דרנל פן 


הא יי 


אֵף אַ צווייגל 

שטייט אַ פייגל, 

טרילט ער זיך אַ לידל. 
זינגען זאַנגען, 

קלינגען קלאַנגען -- 
איי-ציר-דע-טידל-דע טידל ! 


אויף אַ בלימל צאַרט און דין 
וויגט אַ בין זיך הער און הין 
און אַ לידל פאַר זיך זומט. 
זינגען גראָזן , 

שאָרכן האָזן -- 
איי-זום-זום-זע-זום-זום ! 


 ו‎ 


פון אַ שטאַל, אַלט און גרױי 
קוקט אַ קו אַף הימל בלוי, 
גרומט אַ לידל זיך די קו. 
זינגען גרילן, 

זשוקעס שפּילן -- 
איי-מו-מע-מע-מו-מו ! 


שטייט אַ האָן אַף אַ פּלויט, 
רייסט ער זיך פון דער הויט 
און קרייט זיך פריילעך צו. 
הינער קװאָקען, 

קאַטשקעס קװאַקען -- 
איי-קוקעדודל-דודל-דודל-דו ! 


אַ מינוט זיך ניט פאַרקלערט, 
שפּילט דער ווינט אַף עק פון פערד 
וי אַף סטרונעס פון אַ פידל. 
איי-קוקעדודל-זום-זום-זום. 
טידל-דע-טידל-מו-מע-מום. 

עס זינגט די וועלט איין לידל. 


זינגען זאַנגען, 

קלינגען קלאַנגען, 

זינגען גראָזן, 

שאָרכן האָזן, 

זינגען גרילן, 

זשוקעס שפּילן, 

הינער קװאָקען, 

קאַטשקעס קװאַקען, 
איי-קוקעדודל-זום-זום-זום -- 
טידל-דע-טידל-מו-מע-מום -- 
עס זינגט די וועלט איין לידל. 


לט 
של 2 


איד קענט דאָך, קינדער, אַלע רעכענען -- 
עפשער קענט איר דאָס באַררעכענען? 


דליעל כשטשנשןל? 


שאָרך פון אַ קליידל, 
רייעך פון שפּייז, 
בליאַסק פון אַ נאָדל 

און די לופט פון אַ קרייז -- 


4לו ;לוֹ ;לו 


אַ לאָך פון אַ בייגל, איז וויפל, טאַקע וויפל צוזאַמען ? 
אַ סקריפּ פון אַ טויער, 

אַ קוק פון אַן אייגל, האַ ? צװעלף ? 

און אַ שאָטן פון אַ מויער -- ניין. אפילע ניט קיין עלף, 

אין װיפל? אַלץ צוזאַמען איז גאָרניט -- 


טאַקע גאַלע גאָרניט, 
אַ קלעק פון טינט, 


אַ קלונג פון אַ גלעקל, דאָס אַלץ קענט איר קויפן 
אַ האַװוקע פון אַ הינטל מיט ליידיקע הענט, 
און אַ מעקע פון א בעקל -- אָן אַ קלונג אַפילע 


איז וויפל אינאיינעם ? פון אַ צעבראָכענעם סענט. 


אָנגעשפּילט און אָנגעלאַכט, פרישע צווייגן אָנגעהאַקט, אַלע צווייגן אויסגעברענט, 


מיטן אַָװנט קומט די נאַכט. ברענט דאָס פייער, פריילעך קנאַקט, ס'האָט דאָס פייער זיי פאַרלענדט, 
קומט די נאַכט אַ שטילע. זינגען מיר אין נאַכט אָט דאַ, האַליוועשקעס קילן אָפּ, 
קומט די נאַכט אַ קילע. טאַנצן מיר ביז שפּעטער שאָ. לאָזן קעפּ זיך שטיל אַראָפּ. 
זינגען אַלע ליד נאָך ליד, זינגען אַלע ליד נאָך ליד, זינגען אַלע ליד נאָך ליד, 
ביז מיר ווערן אַלע מיד, ביִז מיר װערן אַלע מיד, ביז מיר װוערן אַלע מיד, 
ביז דאָס גלעקל קלינגט גלין-גליין, ביז דאָס גלעקל קלינגט גלין-גליין, ביז דאָס גלעקל קלינגט גלין-גליין, 
איצט איז צייט שוין שלאָפן גיין. איצט איז צייט שוין שלאָפן גיין. איצט איז צייט שוין שלאָפן גיין. 


קינדער שוין גענוג געװאַכט, 
זומער-היים אַ גוטע נאַכט. 
סאיז דאָס אַש שוין מאָרגן-גרוי, 
באַלד װעט פאַלן פרישער טוי. 
זינגען אַלע ליד נאָך ליד, 
ביז מיר ווערן אַלע מיד, 
ביז דאָס גלעקל קלינגט גלין-גליין, 
איצט איז צייט שוין שלאָפן גיין. 


ווייסעי 


1 0 //( 1 


(/ (0/ס ו 
= 2 


יי 0 0 0 וט א /5 יל יי װ יט 
א וי א / ו 
ׂ 2 ) 02 גל ו 


בי העם פיעה 
זיצן קינדער 
שטיל אַרום, 
ברענט דאָס פייער 
און צעבליט זיך 
וי אַ בלום. 


זיצן קינדער, 
זינגען לידער, 
שטיל פאַרטראַכט, 
ברענט דאָס פייער, 
פריילעך פלאַקערט 
אין דער נאַכט. 


ווערן קינדער 
נאָענט האַרציק 
האַנט אין האַנט 
לויכטן הערצער, 
פינקלען אויגן 
נאָכ-אַינאַנד, 


ס'האָט דער אַװנט 
אונדז פאַרברידערט 
איינס צו איינס -- 
באַ דעם פייער 
נאָענט אַלע 

גרויס און קליין, 


נאַכט 


ווייסע נאַכט, 
שטילע רו. 
קינדער שלאָפן, 
אײַ לין ק"ף 


ס'האָט אַ ווייסע 
ווייכע האַנט 
זיי פאַרוויגט 
אין כאָלעם-לאַנד 


קינדער מידע 
רוען שטיל, 

אין דער נאַכט 
ווייס און קיל, 


דער טייל ,נישט געשטויגן, נישטגעפלויגן* האָט זיך צו ערשט 
גֶעדרוקט אין , קינדער"זשורנאַל", 1924-1925. 
דערשינען אין בוך-פּאָרם אין קאַנאַדע, 1928, 
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יעדער טייך האָט אַ ברעג, 

יעדע מייסע האָט אַן עק. 

אַ קאַץ האָט אויך אַן עק. 

נאָר אַ שטעקן 

האָט צוויי עקן, 

און צוויי קעץ -- 

האָבן אויך צוויי עקן. 

און אַ טיש האָט פיר עקן, 

אָבער אונדזער מייסע האָט גאָר ניט קיין עק. 

אַן אָנהױב מוזן מיר דאָך אָבער האָבן. הייבן 
מיר אָן אַזױ : 

אַמאָל איז ערגעץ וואו געװען אַ קעניג. איז 
ער געוען זייער רייך און קיין זאַך האָט אים ניט 
געפֿעלט. אַלץ האָט ער שוין געזען. אַלץ האָט ער 
שוין געהערט, און װאָס זיין האַרץ האָט געגלוסט 
האָט ער געקראָגן. 

אָבער װאָס מער מען האָט אים פאַרשאַפט פאַר- 
געניגן, אַלץ װײיניקער איז ער געװוען צופרידן. 

איז אונדזער קעניג געווען זייער טרויעריק און 
אומעטיק. ניט נאָר אין אַ רעגנדיקן טאָג, נאָר אפילץ 
ווען די זון האָט געשיינט, 

ווי. אַזױ מען קען זיין טרויעריק אין אַ זוניקן 


טאָג --- ווייס איך ניט. נאָר דערפאַר איז ער דאָך אַ 
קעניג. 

האָט מען אַרײנגעבראַכט די טענצערינס, זי 
זאָלן טאַנצן. האָבן זיי גענומען טאַנצן, האָט עה 
געמאַכט אַ מינע גלייך װי ער װאָלט געהאַט בויך- 
ווייטיק און זיי געהייסן אַרױסטרײבן. 

האָט מען אַרײנגעבראַכט די שפּילערינס, זי 
זאָלן שפּילן אוֹיף די האַרפעס, האָבן זיי גענומען 
שפּילן. האָבן זיך אַרײנגעקוליעט פּאַיאַצן און גע- 
מאַכט פּאַיאַצקע שטיק -- האָט ער פאַרדרייט ס'פּאָנעם 
גלייך וי ער װאָלט געהאט צאָנװייטיק און זיי גע- 
הייסן אַרױסטרײבן. 

(אליין האָט אים ניט געפּאַסט זיי אַרױסצוטרײבן 
-- ס'פּאַסט ניט פאַר אַ קעניג.) 

און טאַקע, װאָס איז דער ואונדער? אַז די 
טענצערינס טאַנצן, ווען ער וויל און די שפּילערינס 
-- שפּילן ווען ער וויל און די פּאַיאַצן -- פּאַיאַצעװען, 
ווען ער וויל ! 

װאָס זשע טוט מען ? 

האָט מען אָנגעהויבן טראַכּטן, און אַז מען 
טראַכט דערטראַכט מען זיך. האָט מען זיך דער- 


טראַכט. 

ס'איז איינעם פון די הויפלייט איינגעפאַלן צו 
ברענגען אַ מייסע-דערציילער, ער זאָל דערציילן 
שיינע מייסעס פאַרן קעניג. 

װאָס װעט מען דאָ פאַרלירן? 

האָט מען אַראָפּגעבראַכט אַ מייסע-דערציילער. 
(אין יענע צייטן זינען געווען ספּעציעלע מייסע- 
דערציילער.) 

האָט מען אים אַרײנגעבראַכט פאַרן קעניג און 
ער האָט אָנגעהױבן דערציילן אַ מייסע. 


האָט דער קעניג אויסגעהערט די מיסע און . 


ס'איז אים זייער געפעלן. אַזאַ זאַך האָט עֹר נאָך 
קיינמאָל ניט געהערט, 

נאָר פאַרדראָסן האָט אים, װאָס די מייסע האָט 
אַן עק. ערשט אַנגעהויבן און שוין געענדיקט, 

האָט ער אים געהייסן אַרױסטרײבן. (אַ קעניג 
װעט דאָך אַליין ניט אַרױסטרײבן.) 

האָט מען געבראַכט א צװײטן מייסע-דער- 
ציילער. האָט ער אָנגעהויבן דערציל. שױן 
אַפּילע אַ לענגערע מייסע אָבער דאָך מיט אַן עק. 

האָט מען געבראַכט אַ דריטן און אַ פערטן און 
אַ פינפטן און א 


װאָס װעל איך אייך לאַנג דערצײלן. װער 
ס'האָט דערציילט אַ לאַנגע מייסע, װער אַ לענגערע, 
אַלע האָבן געהאַט אַן עק. 

האָט מען געלאָזט אויסרופן איבערן גאַנצן לאַנד, 
אַז װער עס װעט קומען פאַרן קעניג און דערציילן 
אַ מייסע אָן אַן עק, יענער קריגט אָדער דעם קעניגס 
טאכטער פאַר אַ ווייב, אָדער אַ האַלב קעניגרייך, 

האָט מען געװאַרט זיבן טעג און זיבן נעכט 
און קיינער האָט זיך ניט אָפּגערופן. עפּעס האָבן 
זיך יאָ אָפּגערופן אַ פּאָר, אָבער נאָך עטלעכע שאָ 
דערציילן -- האָבן זיי געענדיקט. 

איז דער קעניג געזעסן אַ פאַרכמורעטער, אַן 
אומעטיקער און קיין שמייכל האָט זיך ניט באַװויזן 
אויף זיין פּאַנעם, 

פאַרשטייט זיך, אַז די הויפלייט זיינען שון 
אויך געזעסן פאַרכמורעטע און אומעטיקע און 
אויך ניט געשמייכלט, ווייל װי קען מען שמייכלען, 
אַז דער קעניג שמייכלט ניט? 

נאָר אויפן זיבעטן פאַרנאַכט, פּונקט אַ מינוט 
פריער, איידער די צייט האָט זיך שוין געדאַרפּט 
ענדיקן, איז געקומען צולויפן איציק שפּיציק, אַ 
יינגל אַ כװאַט, אַ ברען און א פאַרסאָפּעטער, שנעל 


דורכגעלאָפן די װאַך און באַץ -- אין פּאַלאַץ אַרײן, 

-- איך נעם זיך אונטער צו דערציילן אַ מייסע 
אָן אַן עק, נאָר לאָזט מיך פריער אַפּכאַפּן דעם אָטעם, 
אוף, 

-- אָבער, געדענק -- רופט זיך אָפּ צו אים איי- 
נער פון די הויפלייט, ווייזט אויס אַ מיניסטער, מיט 
אַ לאַנגער שװאַרצער באָרד און בייזע, שטעכיקע 
ברעמען -- אויב די מייסע האָט אַן עק, װעסטו 
בלייבן אָן אַ קאָפּ. 

-- וועגן מיין מייסע זאָרג זיך ניט --- רופט זיך 
אָפּ דער יינגל -- נאָר װי װעט זיין, אַז דער קעניג 
אַלײן װעט מיך הייסן אויפהערן? 

-- דאָס איז עפּעס אַנדערש. 

און אַז דאָס יינגל האָט זיך אונטערגעלענט 
דאָס האַרץ מיט די טייערע מײיכאָלים און געטראנ- 
קען, האָט ער אָנגעהויבן דערציילן, 

-- ערגעץ אין א ווייטן לאַנד איז געווען אַ קע- 
ניג. זייער אַ שלעכטער. אַ ראָשע מערושע. אַלע 
טאָג האָט ער צונויפגערופן זיינע מיניסטאָרן און 
מען האָט געהאַלטן אין איין טראַכטן, װי אַזױ צו 
פאַרביטערן דאָס ביסל יאָרן דעם פאָלק. 

אַלע טאָג האָט מען געמאַכט נייע געזעצן און 


אַרויפגעלײגט נייע צינזן אויפן פאָלק, 

ס'איז אַװעק אַזױ ווייט, אַז װאָס איינער זאָל ניט 
געווען טאָן -- אַהאַ. ס'איז שוין דאָ אַ באַאַמטער און 
מאַנט צינזן, 

האָט איינער אַ נאָס געטאָן אין גאַס, האָט ער 
באַדאַרפט באַצאָלן צען קװאַדעסענט (אַזאַ מאַטבײע), 
פּאַר אַ הוסט אין גאַטס -- פופצן קװאַדעסענט, 

ס'האָט שוין געהאַלטן אַזױ ווייט, אַז דאָס פאָלק 
איז אַרומגעגאַנגען מיט פאַרבונדענע מיילער און 
נעזער און מוירע געהאַט צו ווייזן ס'פּאַנעם אין גאַס. 

און דער שלעכטער קעניג האָט נאָך אַלץ גע- 
טראַכט וי אַזױ זיי צן דערגיין די יאָרן 

אינמאָל, ווען ער איז געזעסן מיט זיינע מי" 
ניסטאָרן און געטרונקען טיי, (ס'רעדט זיך אַזױ, ער 
האָט געטרונקען, געטרונקען האָט גאָר פאַר אים דער 
שייני-לעמיילעך -- פאַר אַ קעניג פּאַסט ניט צו 
טרינקען טיי, און ס'איז טאַקע צופיל אַרבעט אויך -- 
מען דאַרף שוויצן). איז זיין אויג געפאַלן אויף 
דער פּושקע מיטן דינעם צוקער און סאיז אים 
איינגעפאַלן אַ געדאַנק, 

ער האָט געגעבן אַ וואונק צו די מיניסטאָרן 
(עס רעדט זיך אַזױ, ער האָט געוואונקען -- גע" 


וואונקען האָט גאָר פאַר אים דער שייני-ליימעלעך-- 
ספּאַסט ניט פאַר אַ קעניג צו וינקען, און סאיז 
טאַקע צופיל אַרבעט אויך) און אַלע האָבן אים 
געקוקט גלייך אין מויל אַרײן, 

-- הערט, סאיז מיר נאָר װאָס איינגעפאַלן 
אַ שפּאָגל נייער פּלאַן. דאָס פאלק האָט צופיל 
וואוילטאָג. עס װעט שוין באַלד פאַרגעסן אין גאָט 
און אין מיר, זיין געזאַלבטן קעניג. דאַרף מען עס 
דערמאָנען, אַז סאיז דאָ אַ קעניג. דאַרף מען איינ- 
זאַמלען דאָס גאַנצע דינע צוקער פון לאַנד און 
לאָזן זיי זיך ברעכן די ציינער, ווען זי ווילן טרינקען 
אַ גלעזל טיי. נישקאָשע עס װעט זי גאָר ניט 
שאַטן, 

-- אַ זעלטענער איינפאַל, 

-- אַ געניאַלער פּלאַן 

האָבן אַלע מיניסטאָרן אויסגערופן און גע- 
פּאַטשט בראָװאָ 

און באַלד האָט מען עס אויפגעשריבן אויף אַ 
מעגילע און דער קעניג האָט זיך אונטערגעכאַס- 
מעט. (ס'רעדט זיך אַזױ, געכאַסמעט האָט זיך גאָר 
דער קעניגלעכער שרייבער. ספּאַסט ניט פאַר אַ 
קעניג צו שרייבן און ס'איז טאַקע צופיל אַרבעט 


אויך), 

באַלד האָבן די בלאָזערס גענומען בלאָזן אין 
די טרומייטערס און מען האָט אָנגעהױבן צונויפזאַמ- 
לען דעם דינעם צוקער פון גאַנצן לאַנד, 

דער קעניג האָט געלאָזט אויפבויען אַ ריזיקן 
שפּײיכלער און אַהין אַרײנגעלײגט דעם דינעם 
צוקער. 

פּאַסירט אַזאַ געשיכטע: 

לעבן דעם נייעם אויפגעבויטן שפּייכלער, טאַקע 
נאָענט ביי דער װאַנט, איז געווען אַ גרויסע נעסט 
פון מוראַשקעס. מיליאָנען מוראַשקעס האָבן זיך 
געפונען אין דער נעסט. האָבן איינמאָל די מוראַש- 
קעס דערשמעקט דינעם צוקער. (מוראַשקעס האָבן 
ווייזט אויס ליב דינעם צוקער),. האָט מען אָנגעהױבן 
נאָכזוכן וואו ער געפינט זיך און אויסגעפונען דעם 
שפּייכלער, 

וי אַזױ קומט מען אַרײן אַהין? 

נאָר מוראַשקעס זיינען ניט קײין נאַראָנים, 
שלוימע האַמעלעך האָט זיך שוין געלערנט ביי זײ 
כאָכמע. 

האָט מען גענומען בויערן אַ װאַנט. ניט אַזױ 
טוט זיך װי ס'רעדט זיך,. ס'האָט גענומען צייט. מיט 


די מיילער האָט מען אָפּגעטשופּעט פּיצלעך זאַמד 
און אַװעקגעטראָגן,. מען האָט געבויערט און גע- 
לעכערט, געלעכערט און געבויערט און ס'האָט גע- 
נומען גענוג צייט ביז זיי זיינען פאַרטיק געװאָרן. 

אָבער מ'איז פאַרטיק געװאָרן. 

און ס'האָט זיך באַװיזן אַ ריזיקער ווייסער באַרג 
פון צוקער. 

די זקיינים-מוראַשקעס האָבן באַטראַכט דעם 
באַרג, געקנייטשט מיט די שטערן, געקייט די עקן 
פון די בערד און געטראַכט: 

-- וי אַזױ נעמט מען אים? 

נאָר מוראַשקעס זיינען ניט קיין נאַראָנים, און 
געדולד האָבן זי אויך. װעט נעמען אַ ביסל לענגער 
אָבער ימען װעט אים שוין נעמעףן 

און מען האָט זיך אַ נעם געטאָן צו דער אַרבעט, 
איז אַרײן איין מוראַשקעלע. וויפיל קען נעמען אַ 
מוראַשקעלע? אַ זעמדעלע צוקער. האָט עס גע" 
נומען אַ זעמדעלע צוקער און אַװעקגעטואָגן צו 
דער נעסט, 

איז אַריין אַ צווייט מוראַשקעלע, גענומען אַ 
זעמדעלע צוקער און אַרױס. 

איז אַרײן אַ דריט מוראַשקעלע, וויפל קען נע- 


מען אַ מוראַשקעלע? אַ זעמדעלע צוקער, האָט עס 
גענומען אַ זעמדעלע צוקער און אַרױס. 

איז געקומען אַ פערט מוראַשקעלע -- 

אַז דאָס יינגל האָט שוין געהאַלטן ביים פינף 
און זיבעציקסטן מוראַשקעלע איז דער קעניג הונ- 
געריק געװאָרן און אים געבעטן אויפהערן 

אַז דער קעניג האָט אָפּגעגעסן האָט ער ווייטער 
גענומען דערציילן: 

-- איז אַרײן דאָס זעקס-און-זיבעציקסטע מו"- 
ראַשקעלע. וויפיל קען נעמען אַ מוראַשקעלע? אַ 
זעמדעלע צוקער. האָט עס גענומען אַ זעמדעלע 
צוקער און אַרױס, 

איז געקומען דאָס זיבן-און -- 

אַז דאָס יינגל האָט שוין געהאַלטן ביים צַוויי- 
הונדערט-און-פיר-און-אַכציקסטן, האָט דער קעניג 
שיר געכאַלעשט כאַפּן אַ דרעמל, האָט ער אים גע- 
בעטן אויפהערן. 

וי נאָר דער קעניג האָט אויפגעמאַכט די אויגן: 

-- איז וואו זשע האַלטן מיר? יאָ, איז געקומען 
דאָס צויי-הונדערט-און-פינף-און-אַכציקסטע מו- 
ראַשקעלע. וויפיל קען נעמען אַ מוראַשקעלע? אַ 
זעמדעלע צוקער. האָט עס גענומען אַ זעמדעלע 


צוקער און אַרױס. 

איז געקומען -- -- 

אַזױ זיינען אַװעק זיבן טעג און דאָס יינגל האָט 
ניט אויפגעהערט צו דערציילן די מייסע, 

-- איז געקומען דאָס צוועלף-טויזנט-דריי-הונ- 
דערט-און-זיבן-און-פערציקסטע מוראַשקעלע -- 

אַז דער קעניג האָט געזען אַז די מייסע איז 
אָז אַן עק, האָט ער געהייסן אַרױסטרײבן דעם יינגל, 
ווייל ער האָט געפילט, אַז ער פאַרלירט דאָס לעצטע 
ביטל קויכעס. 

-- אָבער קעניג -- האָט זיך דאָס יינגל געמאַכט 
ניט װיסנדיק -- האָסט דאָך געװאָלט אַ מייסע אָן 
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און ער האָט געװאָלט ווייטער דערציילן, 

איז דער קעניג מיטן לעצטן ביסל קויעך אין 
קאָס געװאָרן און אויסגעשריען: 

-- מאַך שוין אַן עק! מאַך שוין אַן עק! אַניט 
װעל איך באַלד אַװעקפאַלן, 


און ער האָט געהייסן אַרײנרופן די מיניסטאָרן, 

-- װאָס ווילסטו -- האָבן אַלע מיניסטאָרן אַ 
פרעג געטאָן -- דעם קעניגס טאַכטער אָדער אַ 
האַלבע מעלוכע? -- 

האָט דאָס יינגל געענטפערט: 

-- דעם קעניגס טאַכטער קענט איר האַלטן ביז 
איך װעל גרויס װערן, דערווייל גיט מיר אַ האַלב 
קעניגרייך, 

און אַז מען האָט אים דערלאַנגט דאָס האַלבע 
קעניגרייך, האָט ער עס אַ כאַפּ געטאָן מיט ביידע 
הענט, צו צו דער טיר, זיך איינגעבויגן און אויסגע- 
שריען צום קעניג: 

--- איז געקומען נאָך אַ מוראַש -- 

דער קעניג איז געפאַלן אין כאַלאָשעס. 

דאָס יינגל האָט אַרױסגעשטעקט אַ לאַנגע צונג, 
זיך איבערגעקוליעט און פאַרשוואונדן. 

אָט אַזױ איז געקומען אַן עק צו דער מייסע אָן 
אַן עקי 


פון וואטשן טוט 
האבן זיך געט 

האליע ופ בי 

ר" כיגשזאף ‏ 


קעניג אַכאַשלעמעך איז זיך געזעסן אין זיין 
קעניגלעכן פּאַלאַץ, געלאַנגװײליקט זיך, און זיין 
מויל איז שיר צעריסן געװאָרן פון גענעצן. האַיהאַ- 
האַ! זיין פּאָנעם איז געווען אַזױ צעקרימט, וי אַ 
מאַסקע פון אַ מאַכעשײפע. 

האַיהאַ! אין מיטן פון אַ געשמאַקן בריטן 
גענעץ איז אים איינגעפאַלן עפּעס אַ געדאַנק, האָט 
ער זיך פאַרטראַכט און פאַרגעסן צוצומאַכן דאָס 
מוֹיל. 

ער האָט אַ קער געטאָן די אויגן צום שייני- 
לעמיילעך, װאָס איז געזעסן ניט ווייט פון אים און 
געװאַלט עפּעס זאָגן, האָט ער זיך געכאַפּט, אַז דאָס 
מויל איז ביי אים אָפן און מע דאַרף עס צומאַכן, 
האָט ער עס שוין געװאָלט צומאַכן, האָט ער זיך 
געטראַכט, װאָס װעט ער עס גיין צומאַכן,. ער האָט 
ניט װער עס זאָל עס צומאַכן? -- איין פּיפּס נאָר 
און מע'ט עס צומאַכן, 

דער שייני-לעמיילעך האָט אויפגעכאפּט דעם 
קעניגס וואונק און אַ מאַך געטאַן מיט אַ פינגער 
צום מיניסטער. דער מיניסטער האָט אַ שושקע 
געטאַן זיין סעקרעטאַר אין אויער אַרין, דער 
סעקרעטאַר האָט צוגערופן דעם קעניגלעכן הויז- 


דינער. דער דינער איז אַרױס, צוריקגעקומען און 
באַלד איז אַרײן דער הױפּט פון דער קעניגלעכער 
לייב-גװאַרדיע. 

ער איז צו צום מיניסטערס סעקרעטאַר: 

-- װאָס פאַרלאַנגסטו? 

יענער האָט אים אָפּגעשיקט צום מיניסטער. 
דער מיניסטער האָט אים אָפּגעשיקט צום שייני" 
לעמיילעך. דער שייני-לעמיילעך האָט אים אָנגע- 
וויזן אויפן קעניג, 

דער הױפּט האָט זיך געשטעלט אויף די קני 
פאַרן קעניגלעכן טראָן. 

-- װאָס איז דעם קעניגס פאַרלאַנג? 

דער קעניג האָט פויל אָנגעװיזן מיטן צײג- 
פינגער אויפן שייני-לעמיילעך און מיטן מינדסטן 
פינגערל אויפן מויל, 

-- מע זאָל אים פאַרמאַכן דאָס מויל! -- האָט 
דער שייני-לעמיילעך קורץ און שאַרף געזאָגט. 

דער הױפּט איז שנעל פאַרשוואונדן און באַלד 
צוריקגעקומען מיט צוויי שװאַרצע שקלאַפן. איין 
שקלאַף האָט אונטערגעשפּאַרט מיט זיינע שטאַרקע 
הענט דעם קעניגס מאָרדע, אַ צוייטער האָט זיך 
אָנגעשפּאַרט מיט ביידע הענט אויף דער קעניגלע- 


כער קרוין און -- דעם קעניגס מויל האָט זיך פאַר- 
מאַכט. 

עס איז געווען אַ כמורנער, פאַרװאָלקנטער 
טאָג, 

פון לאַנגװײל האָט דער קעניג ווידער אַ גענעץ 
געטאָן, אָבער אַזױ אַ לייכט גענעצל, ער זאָל ניט 
דאַרפן צופיל עפענען דאָס מויל, 

-- האַדהאַדהאַ אַ שוידערלעכער טאָג, מע קען 
אויסגיין פון לאַנגװוייל, 

-- וואו זיינען די אייצע-געבער? האַ-האַיהאַ! 

-- וואו זיינען די אייצע-געבער? -- האָט דער 
שייני-לעמיילעך איבערגעפרעגט דעם מיניסטער. 

-- די אייצע-געבער! -- האָט דער מיניסטער 
איבערגעזאָגט צו זיין סעקרעטאַר, 

-- די אייצע-געבער! -- האָט דער סעקרעטאַר 
אַרױסגערעדט גלייך צום דינער ביי דער טיר., 

דער דינער איז אַרױס, זיך פאַרזאַמט אַביסל 
און באַלד צוריקגעקומען מיט אַלע דריי-און-זיבע- 
ציק אייצע-געבער. 

אויפן וואונק פון שייני-לעמיילעך האָבן אַלע 
אייצע-געבער געקניט פאַרן קעניג, 

-- װאָס איז דעם קעניגס פאַרלאַנג? -- האָבן 


אַלע אין כאָר אַ פרעג געטאַן. 

-- אַ שיינעם זוניקן טאָג! האַיהאַיהאַ! --- האָט 
דער קעניג געזאָגט קורץ און שאַרף און אַפילע ניט 
געקוקט אויף זיי. 

-- מע דאַרף רופן די זיבעציק כאַכאָמים! -- 
האָבן אַלע דריי-און-זיבעציק אייצע-געבער געענט- 
פערט מיט איין קאָל, 

דער קעניג האָט געהייסן דעם שייני-לעמיילעך 
זיי באַדאַנקען פאַר זייער קלוגער אייצע און זײ 
געהייסן שיקן אַהין פון װאַנען זי זיינען געקומען. 

האָט מען געבראַכט די זיבעציק כאַכאָמים. 

-- װאָס פאַרלאַנגט דער קעניג? 

דער קעניג האָט מיט אַ קלײן קוקעלע פון 
רעכטן אויג אַ קוק געטאָן אויפן שייני-לעמיילעך 
און דער שייני-לעמיילעך האָט קורץ און שאַרף 
אָפּגעזאָגט: 

-- אַ שיינעם זוניקן טאָג, האַ -- = -- 

ער האָט שוין אָנגעהויבן צו גענעצן פאַרן קעניג, 
נאָר דער קעניג האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט 
און אַליין פאַרענדיקט -- האַ-האַ! 

-- גיב אונדז זיבן טעג מיט זיבן נעכט! -- האָט 
זיך אַרױסגעכאפּט פון אַלע זיבעציק מיילער, 


דער קעניג האָט זיך געװאָלט אויפרעגן און 
ווערן אין קאַס, האָט ער אַ וואונק געטאָן צום שייני- 
לעמיילעך, האָט זיך דער שייני-לעמיילעך אָנגע- 
צונדן פון קאַס און אַ טופּע געטאָן מיטן פוס: 

-- אַ שיינער טאָג זאָל מיר װוערן די מינוט! 

באַלד איז דער מיניסטער אַריײן אין קאַס: 

-- אַ שיינער טאָג, די מינוט! 

נאָך אים דער סעקרעטאַר: 

-- אַ שיינער טאָג! 

און אַ וואונק געטאָן צום קעניגלעכן דינער. 

באַלד איז אַרײן אַ פּאָלק סאָלדאַטן און זייער 
אָפיציר האָט געגעבן אַ באַפּעל: 

;אין נאָמען פון זיין מאַיעסטעט דעם קעניג 
דאַרפט איר אַלע װערן אין קאַס און טופּען מיט די 
פיט" 

זיינען אַלע סאָלדאַטן געװאָרן רויט װי די בו- 
ריקעס און גענומען טופּען מיט די פיס: 

-- אַ שיינער טאָג, די מינוט! באַלך! 

פון קלאַפּערײ און טופּערײ האָט דער קעניג- 
לעכער פּאַלאַץ אָנגעהױבן צו ציטערן און די זיבעציק 
כאַכאָמים זיינען שיר צעטרייסלט געװאָרן אויף 
שטיקער, 


מיט אַ מאָל גיט זיך אַן עפן די טיר און איציק- 
שפיציק, אַ יינגל אַ רויטער, אַ ברען, גיט זיך אַ לאָז 
גלייך צום קעניג, 

-- װאָס טוט זיך דאָ? איר האָט דאָך אָנגע- 
מאַכט אַן ערד-ציטערניש, מען קען די גאַס ניט 
איבערגיין. 

--- ער ביסטו? -- האָט דער שייני-לעמיילעך 
א פרעג געטאָן. 

-- אַ שיינע פראַגע! -- האָט איציק-שפּיציק 
געענטפערט און זיך געגעבן אַ דריי אויס צום פּאָלק 
סאָלדאַטן; 

-- הערט אויף אַ וויילע, מען קען טויב װערן! 

ער האָט אריינגעלייגט צוויי פינגער אין מויל 
און געגעבן אַ הילכיקן פייף, 

באַלד זיינען דורך די פענצטער אַריין אַ כעוורע 
יינגלעך. 

-- וי געפעלט אייד, כעוורע? -- ווער איך בין, 
פרעגט ער. 

ער האָט זיך געגעבן אַ דריי אויס צוריק צום 
שייני-לעמיילעך: 

דער שייני-לעמיילעך האָט אים אַלץ דערציילט. 

-- דאָס אַלץ! -- האָט איציק-שפּיציק אויסגע- 


רופן, צוגעלייגט אַ פינגער צום שליף, אַ ויילע 
זיך פאַרטראַכט און געגעבן אַ טאַנץ אונטער: 

-- קריג איך אַ קיישעלע מאַרציפּאַנעס? 

-- אַז דו װעסט עס באַווייזן. 

איציק האָט זיך געגעבן אַ דריי, אַרויסגעכאפּט 
דאָס נאָזטיכל פון מיניסטערס קעשענע, ארופגע- 
שטאָכן עס אויף אַ לאַנגער שפּיז און אַרױף אויפן 
דאַך פון קעניגלעכן פּאַלאַץ. 

-- טוט מיר נאָך! -- האָט ער געגעבן אַ באַפּעל. 

באַלד האָבן אַלע סאָלדאַטן אַרױפּגעשטאָכן 
זייערע פאַטשיילעס אויף זייערע שפּיזן. 

--- איינס, צוויי, דריי! 

און אין פינף מינוט צייט האָט מען צעטריבן 
אַלע שװאַרצע װאָלקנס פון הימל. 

ס'האָט זיך אַרױסגעשײלט אַ קלאָרער, ריינער 
זוניקער טאָג. 

-- הוראַ פאַר איציק-שפּיציק! 

האָבן אַלע סאָלדאַטן אַרױסגעשאָסן װי פון 
טויזנטער האַרמאַטן און די זיבעציק כאַכאָמים מיט 
דער כעוורע יינגלעך האָבן אונטערגעהאָלפן. 

באַלד האָט מען אַרױפגעטראָגן דעם קעניג 
אויפן דאַך און דער מיניסטער האָט פאַר אים אַ 


שמייכל געטאָן. 

-- וואו איז מיין קיישל מאַרציפּאַנעס? 

מע איז שוין געגאַנגען דערלאַנגען דאָס קיישל. 
מיט אַמאָל -- אַ צאָרע. 

אַזױ וי ס'איז שוין געווען העכער האַלבן -טאָג, 
האָט די זון זיך שוין אָנגעהויבן רוקן צום באַרג-צו-- 

-- די זון װעט באַלד אונעערגיין -- האָט דער 
קעניג אַרױסגעגענעצט -- אַ שיינע כאָכמע! 

-- ווילסטו, הייסט עס, איך זאָל אָפּשטעלן די 
זון װי יעהוישואַ בען נון? -- האָט איציק-שפּיציק 
אַ פרעג געטאָן. ער האָט װידער אַמאָל צוגעלייגט 
אַ פינגער צום רעכטן שלייף, אַ װײַלע זיך פאַר- 
טראַכט: 

-- שנעל, א לײטער! -- האָט ער געגעבן אַ 
באַפעל -- און אַ העמערל מיט אַ טשװאָק. 

ער איז אַרױף אויף דעם לייטער און מיט איין 
קלאַפּ האָט ער צוגענאָגלט די זון צים הימל, 

-- איצט זיינען מיר שוין מיט איר זיכער, -- וואו 
זיינען די מאַרציפּאַנעס? 

דאָ האָבן געגעבן א טרעט אַרױס די זיבעציק 
כאַכאָמים און געװאָלט ווייזן, אַז זיי זיינען אויך ניט 
אַװעקצומאַצן מיט דער האַנט: 


-- כאַפּט ניט רעב איציק, נו און װאָס װעט זיין 
מיט דער לעװאָנע? אָקאָרשט מע זעט ניט גיט זי אַ 
קום אָן און אויס מיטן שיינעם טאָג, אין בעסטן פאַל, 
ועלן מיר האָבן -- האַלב טאָג און האַלב נאַכט, אַ 
כאָכמע! 

האָט איציק געגעבן אַ שפּרונג צו צו די כאַכאָ- 
מים: 

-- וואו איז זי, די לעװאַנע? 

-- אָט דאָ ניט ווייט -- האָבן די כאַכאַמים גע- 
וויזן דורכן טעלעסקאָפּ -- זי האַלט אין קומען. 

-- גוט -- רופט זיך אָפּ איציק-שפּיציק -- װעלן 
מיר אַביסל צואװאַרטן, 

און אַזױ שנעל וי די לעװאַנע האָט זיך נאָר אָנ- 
געהויבן צו באַװוייזן, איז איציק אַרױף אויפן לייטער 
-- אַ קלאַפּ מיטן האַמער און פאַרטיק. די שטערן 
האָבן זיך שוין מוירע געהאַט צו באַווייזן. 

-- נו, װאָס װעט איר איצט זאָגן, גרויסע כאַכאַ- 
מים מיינע? וי אַזױ װעט זי איצט צוקומען צו דער 
זון? -- וואו איז דאָס קיישל מאַרציפּאַנעס? 

מיט גרויס פּאַראַד האָט מען אים דערלאַנגט 
דאָס קיישל מאַרציפּאַנעס און דער קעניג האָט באַ- 
פוילן דעם שייני-לעמיילעך, ער זאָל אָפּרײסן א 


קנעפּל פון קעניגלעכן מאַנטל און אים געבן צום 
אָנדענק, 


און אין לאַנד איז שוין געווען אייביקער טאָג, 

האָט דער קעניג שוין ניט באַדאַרפט שלאָפן, 
האָט ער געהאַלטן אין איין טראַכטן. 

װאָס טראַכט אַ נאַר אַ קעניג אַכאַשלעמעך? -- 
װאָס זאָל ער טראַכטן? קיין גוטס אַװאַדע ניט. 

טראַכט עֶר: 

אַ סאַך זאַכן האָט ער שוין אויפגעטאָן פאַר זיין 
לאַנד, װאָס פאַרנעמט אַ האַלבן ערד-קוגל. אָט 
האָט ער שוין אַפילע באַװיזן צו מאַכן פון אַ רעגנ- 
דיקען טאָג - אַ שיינעם טאָג. שוין אָפּגעשטעלט 


די זון, די לעװאָנע, זי װעלן שוין ניט אַנטלױפן. 


קיין אַנדער לאַנד װעט זיי שוין ניט אָנזען. װאָס- 
זשע נאָך טראַכט מען עפּעס צו? עפשער װאָלט 
געווען אַ פּלאַן אַ טראַכט צו טאָן, אַז פאַר אַזאַ 
לאַנד וואו ס'געפינט זיך אַזאַ קלוגער קעניג, פּאַסט 
גאָר ניט, אַז דאָס פאָלק זאָל דאָ וואוינען. דאָרט 
וואו אַכאַשלעמעך שטעלט אַ פוס -- זאָל אַ צוויי- 
טער ניט טרעטן 

מע דאַרף אַ רוף טאָן די דריי-או-זיבעציק 


אייצע-געבער און די זיבעציק כאַכאָמים אוֹן -- 
װער זיינען זיי? -- פאַלט אים מיט אַמאָל איין -- 
גאָרניט אַנטקעגן אים. מען דאַרף ריין מאַכן דאָס 
לאַנד, 

ער װעט שוין אַלײן עפּעס צוטראַכטן 

טראַכט ער און טראַכט און דערטראַכט זיך: 

מע דאַרף אַלעמען אַרױסטרײבן פון לאַנד און 
טאַקע שוין. 

באַלד האָבן זיך טרומייטן צעטרומייטערט, 
פּױיקן האָבן זיך צעפּױקט, פייפלעך האָבן זיך צע- 


פייפט און דאָס גאַנצע מיליטער פון לאַנד האָט זיך 


פאַרזאַמלט פאַרן קעניגלעכן פּאַלאַץ, 

דער קעניג האָט דאָס מאָל אַלײן געלייענט זיין 
באַפעל. 

,;דאָס גאַנצע מיליטער פון קלענסטן סאָלדאַט 
ביזן שייני-לעמיילעך זאָלן זיך אַרױסלאָזן איבער 
דער מעדינע, װאָס פאַרנעמט דעם גאַנצן האַלבן 
ערד-קוגל און אַרױסטרײבן יעדן איינעם פון לאַנד, 
קיין נעפעש זאָל ניט בלייבן -- דאָס מיליטער זאָל 
זיך אויך ניט אומקערףי 

דער קעניג אַלײן האָט באַפּױלן, האָט מען זיך 
גענומען צו דער אַרבעט, 


און באַלד האָט זיך אָפּגעלײדיקט דאָס לאַנד, 

געבליבן איז אין לאַנד אַ נאַר, אַ קעניג אַכאַש- 
לעמעך און אויפן הימל -- צוויי טאַצן:-- איינע אַ 
קופּערנע, די צווייטע--אַ זילבערנע. 


אַז דאָס פאָלק איז צוגעקומען צום עק לאַנד 
און שוין ניט געהאַט וואו ווייטער צו גיין, האָבן 
זיי זיך אַרונטערגעלאָזט אויף דער צווייטער זייט 
און זיך אָנגעהאַנגען מיט די הענט אין די ווילדע 
גראָזן, װאָס האָבן געװאָקסן ביי די ברעגן פון דער 
נאָך ניט-באַלעבטער זייט פון דער ערד, 

איז מען געהאַנגען אַ צייט און געשוויגן. 

רופט זיך אָן איינער צום צװייטן: 

-- װאָס װעט זיין דער טאַכלעס? מען דאַרף 
אָנהײבן באַאַרבעטן דאָס נייע לאַנד, די נייע ערד, 
מע דאַרף פּאַרנאָסע, מע דאַרף עסן. 

-- נו, -- רופט זיך אָפּ אַ צווייטער -- גי טו, 
אַז די הענט זיינען פאַרנומען, 

-- שלעכט, 

-- ביטער, 

-- שאַ -- רופט זיך אָפּ איינער -- עפשער װאָלט 
געווען אַ פּלאַן מע זאָל זיך אויפהענגען אויף די 


האָר און מיט די הענט טאַן עפּעס אַרבעט? 

-- ניט קיין שלעכטער פּלאַן! 

-- מע דאַרף אַ פּרואוו טאַן. 

און אַלע האָבן זיך אויפגעהאַנגען אויף די האָר 
און זיך גענומען צו דער אַרבעט. 

(די פּליכעװאַטע האָט מען געמוזט האַדעװען..) 

פון הענגען שטענדיק אויף די האָר, זיינען דער- 
ווייל די האָר װאָס אַ טאָג לענגער געװאָרן, ביז יע- 
דער פון די ;אָנהענגער" האָט שוין געהאַט אַ בע- 
קאָװעדיקן צאָפּ פון עטלעכע פוס די לענג, אַזױ אַז 
זיי האָבן זיך שוין געקענט צעפירן די הענט און 
אַפילע די פיס אויך. 

ס'איז געװאָרן אַ לעבן װי אין אַלע לענדער -- 
נאָר אַלץ האָט מען געטאָן אין דער פינצטער. 

און קיין קעניג איז אויך ניט געװען. 

האָט זיך דאָס פאָלק אַרומגעזען, אַז אַ פאָלק 
אָן אַ קעניג קאָן לעבן, סװואָלט אָבער גאָר ניט גע- 
שאַדט געװאָר צו װערן װי ס'לעבט זיך אַ קעניג אַן 
פאָלק, 

האָט מען באַשלאָסן מאַכן אַ פּיקניק אויף דער 
צווייטער זייט ערד, אין לאַנד פון קעניג אַכאַש- 
לעמעך אָן אַ פאָלק. 


געקומען דער טאָג פון פּיקניק, האָט מען אָפּ- 
געבונדן די צעפּ און זיך אַ לאָז געטאָן -- גרויס און 
קליין. 

און װאָס האָט מען געפונען? -- 

אַ טויטן קעניג אויף דער ערד און צוויי פאַר- 
זשאַװערטע טאַצן אויפן הימל -- איינע אַ קופּערנע 
און איינע אַ זילבערנע, 

אישיק-שפּיציק, שוין איצט רעב איציק, אַלט 
און גרוי מיט צװועלף אייניקלעך און אַ לאַנגן צאָפּ, 
האָט אַ קוק געטאָן אויף ביידע טעצלעך און זיך צע- 
שמייכלט, זיי האָבן אים דערמאַנט אין די יונגע . 
יאָרן.. 

נאָכדעם װוי דאָס פּאָלק האָט גוט באַטראַכט דאָס 
לאַנד, האָט מען צעבונדן די פּעקלעך און אַנגהע- 
הויבן פּראַװען די סודע. 

ביים עסן האָט מען זיך צערעדט וועגן אַלט- 
נייעם לאַנד און אַלע האָבן צוגעגעבן, אַז אַזױ װי 
אַ לאַנד אָן אַ קעניג איז גאָר ניט אַזױ שלעכט -- 
װאָלט ניט געשאַדט, אַז מען זאָל שוין דאָ בלייבן, 
דאָ איז טאַקע ליכטיקער אויך. -- דאָרט האָט מען 
דאָך באַדאַרפט טאַפּן אין דער פינצטער -- און אַז 
מע װעט זיך נאָך אַ נעם טאָן און געבן אַ פּוץ אָפּ די 


זון מיט דער לעװאָנע, װעט דאָך שוין זיין גאָר גאָר, 
און װאָס שייעך די שטערן -- װעלן זיי שוין אַלײן 
קומען -- זאָל מען נאָר פרײילאָזן די לעװאָנע. און 
אויפן צאָפּ דאַרף מען אויך ניט הענגען. 

אַזױ האָט מען זיך אָנגערעדט און אָנגעשמועסט 
ביז מע איז מיד געװאָרן און איינגעשלאָפן. 

אינדערפרי זיינען אַלע אויפגעשטאַנען פרישע, 
אויסגערוטע און זיך אַ נעם געטאָן צו דער אַרבעט. 

צום אַלעם ערשטן האָט מען אַרויפגעשיקט אויף 
אַ לייטער רעב איציק-שפּיציקס אַן אייניקל, ער זאָל 
געבן אַ פּוץ אָפּ די זון מיט דער לעװאָנע: װען ער 
איז פאַרטיק געװאָרן האָט מען אים געהייסן אַרױס- 
שלעפּן די טשוועקעלעך. 


די לעװאָנע איז זיך אַװעק אויסרוען ביז ס'וועט 
נאַכט װערן. און די זון האָט גענומען שיינען מיט 
גאָר אַ נייעם גלאַנץ. 

אַלע צאָרעס זיינען פאַרגעסן געװאָרן 

און אין לאַנד האָט זיך אָנגעהױבן אַ נײ און 
פרידלעך לעבן, 

נאָר די צעפּ האָט מען ניט אָפּגעשױרן, מען האָט 
זיי געלאָזט צום אָנדענק פון דער צייט װאָס מע האָט 
געלעבט אויף יענער זייט ערד. 

פון דעם דאָזיקן פאָלק, זאָגט מען, זיינען שפּע- 
טער אַרױסגעקומען די כינעזער, וועלכע לעבן נאָך 
היינט און טראָגן צעפּ, 


גרינך אבאש/-צגגעצך" 
יל סעצלעדל פח 
יי 2 ץ/י 


ס'איז גראָד געווען אַ שיינער זומערדיקער טאָג 
און יעדן איז געווען גוט אויפן האַרצן, נאַר פּרינץ 
אַכאַשלעמעך איז אויפגעשטאַנען אויף דער לינקער 
זייט -- און איבערגעקערט דעם קעניגלעכן פּאַלאַץ, 
ער האָט זיך געװאָרפן אויפן דיל, געדריגעט מיט די 
פיס און געהאַלטן אין איין וויינען. 

= בר-חה בהההה 

אַ גאַנצן פרימאָרגן אַזױ ביז שפּעטן טאָג. 

װאָס מען האָט זיך ביי אים ניט צעפרעגט -- און 
ער: בוקהו, בו-הו-ו"ן, 

-- פאָרט, װאָס ווילסטו? 

-- בו-הו. עפּעס. 

-- עפשער אַ ניי פערדל? 

-- ניין, עפּעס, בודהו. 

-- עפשער ווילסטו זיך באָדן אין פייגל-מילך? 

- ניין, ע-פ-ע-ס. 

-- עפשער ווילסטו װוערן אַ גענעראַל? 

-- ניין, עפּעס, בודהו. 

װאָס מע האָט אים ניט פאָרגעלייגט, האָט ער 
ניט געװאָלט, 

-- בו-הו-הו-ו-ו! איך וויל עפּעס! 

דער קעניג און די קעניגין האָבן זיך קיין אייצע 


ניט געקענט געבן. 

דער שייני-לעמיילעך און אַלע מיניסטאָרן זיינען 
געשטאַנען פאַרצווייפלטע און ניט געוואוסט װאָס צו 
טאָן. 

אַז מע ווייסט ניט װאָס ער וויל. 

און דער פּרינץ ליגט אויפן דיל, דריגעט מיט די 
פיס און האַלט אין איין שרייען: 

-- איך וויל עפּעס! 

דער קעניג איז צוגעגאַנגען צום שייני-לעמיילעך 
און פאַרצווייפלט געפרעגט: 

-- װאָס טוט מען? 

דער שייני-לעמיילעך האָט אַ דערשלאָגענער 
צעפירט די הענט: 

-- ווען מע זאָל כאָטש וויסן װאָס עֶר וויל, ניטאָ 
קיין זאַך װאָס מען װאָלט ניט געטאָן, צופרידן צו 
שטעלן דזיין ז. אבער... כװײס.. . אז ער ויל 
דאָס טעלערל פון הימל . . , 

דער פּרינץ איז אַ וויילע אנטשוויגן געװאָרן 
דערהערט די לעצטע פּאָר װערטער. און אַזױ װי 
ער האָט ניט געוואוסט װאָס דאָס איז, האָט ער אָנ- 
געהויבן ווידער אַמאָל צו דריגען מיט די פיס: 

-- בו-הו -- איך יל ס'טעלערל פון הימל. 


ס'טעלערל, 

-- ס'װאָס? -- האָבן אַלע אָנגעשטעלט אויף אים 
פאַרוואונדערטע אויגן. 

-- סיטעלערל. איך וויל ס'טעלערל פון הימל. 

אַלע האָבן זיך איבערגעקוקט און אַ װאָרט ניט 
געקענט אַרױסרײדן. 

נאָר דער פּרינץ האָט ניט געלאָזט רוען. 

ער האָט געהאַלטן אין איין האַמערן: 

-- ס'טעלערל פון הימל, בו-הו-ו-ו-ו! 

-- שנעל די זיבן און זיבעציק כאַכאָמים -- האָט 
דער שייני-לעמיילעך באַפוילן. 

מע האָט באַלד צונויפגערופן די כאַכאָמים. 

די כאַכאָמים האָבן אויסגעהערט דעם פאַרלאַנג, 

-- גיב אונדז זיבן טעג און זיבן נעכט -- האַט 
זיך ביי אַלע כאַכאַמים אַרױסגעריסן פון די מיילער, 
נאַר זיי האָבן זיך באַלד פאַרכאַפּט. 

האָט מען זיך אַװעקגעזעצט טראַכטן, געקייט די 
בערד, געקנייטשט די שטערנס. 

אָבער דער פּרינץ האָט ניט געלאָזט טראַכטן 
דער פּאַלאַץ איז געגאַנגען כאָדאַראָם, 

אַלע זיינען אַרומגעלאָפן פאַרצווייפלטע און זיך 
קיין אייצע ניט געקענט געבן 


דער עלטסטער פון די כאַכאָמים האָט אויפגע- 
הויבן די האַנט און אַ קנייטש געטאָן זיין גרויסן 
קלוגן שטערן. אַלע זיינען אַנטשװיגן געװאָרן 

-- סאיז פאַראַן דאָ אין שטאָט אַ יינגל, זיין 
נאָמען איז איציק-שפּיציק, ער איז אַ גרויסער כאָ- 
כעם און קאָן אַלץ.. 

אַלע האָבן זיך אַ לאָז געטאַן פון פּאַלאַץ אים 
אויפזוכן, 

אָבער ווייט האָט מען ניט באַדאַרפט גיין -- 

ניט ווייט פון פּאַלאַץ האָט זיך איציק-שפּיציק 
געשפּילט מיט אַ כעוורע יינגלעך: וי סאָלדאַטן 
אויסגעשטעלט אין רייען האָבן זיי מאַרשירט אַהין 
און צוריק. איציק-שפּיציק איז געגאַנגען פאָרויס 
מיט אַ פּאַפּירן מיצל אויפן קאָפּ און אַ הילצערן 
שווערדל אין האַנט. -- 

אַלע זיינען געגאַנגען צום טאַקט און געזונגען: 


גייען מיר שפּאַצירן 
ווייט און ווייט אַװעק, 
גײיען מיר און גייען, 
ס'נעמט גאָר ניט קיין עק, 
גייען מיר און גייען. 


סינעמט גאָר ניט קיין עק. 


װאָס זשע דאַרף אונדז אַרן, 
זומער איז דאָך דאַ, 

קומען מיר ניט איצטער, 
איז שפּעטער מיט אַ שאָ. 
קומען מיר ניט איצטער, 
איז שפּעטער -- -- 


דאָ האָט אים דער שייני-לעמיילעך אַ כאַפּ גע- 
טאָן און איידער װאָס-װען איז ער שוין געווען אין 
קעניגלעכן פּאַלאַץ, 

איציק-שפּיציק האָט זיך געװאָרפן װי אַ פישל 
װאָס מען כאַפּט אַרױס פון װאַסער און אַז מע האָט 
אים אָפּגעלאָזט האָט ער זיך צעשריען: 

-- װאָס איז דאָס פאַר אַ כאַפּעניש, װאָס? 

האָט מען אים דערציילט די גאַנצע מייסע, 

האָט עֶר צוגעלייגט אַ פינגער צום רעכטן 
שלייף, אַ וויילע זיך פאַרטראַכט און צוגעגאַנגען 
צום פּרינץ: 

--- ווילסט ס'טעלערל פון הימל? 

-- ס'יטעלערל, בו-הו"ו, 


-- סיטעלערל, ס'טעלערל . . . 
ס'גאָלדענע צי ס'זילבערנע? 

-- איך וויל ביידע. 

-- גוט! קריגסט עס, אָבער -- איציק-שפּיציק 
האָט זיך אָפּגעשטעלט און איינגעגעסן זיך מיט זיי- 
נע אויגן אין קעניגלעכן מאַנטל . . . ער איז צו" 
געגאַנגען נאָענט און אָנגעװיזן מיטן הענטל . . . -- 
קריג איך די גאָלדענע קנעפּ? 

-- אַז דו װעסט קריגן ס'טעלערל -- ביידע 
טעלערלעך. 

= נײַט עס 


וועלכעס? 


-- צוויי פעסלעך! -- האָט איציק-שפּיציק גע" 


געבן אַ באַפעל. 

באַלד האָבן די קעניגלעכע דינער אַרינגע- 
בראַכט צוויי קליינע גאָלדענע פעסלעך. 

-- קומט! 

די זיבן און זיבעציק כאַכאָמים מיט אַלע מי" 
ניסטאָרן זיינען אים נאָכגעגאַנגען. 3 

ער האָט זיי צוגעפירט ביז צום טייך. דאָרט 
האָט ער זיך אָפּגעשטעלט. געגעבן אַ קוק איפן 
הימל וואו די זון איז געשטאַנען -- און אויפן טייךף 
וואו די זון האָט זיך אָפּגעשפּיגלט, 


איציק-שפּיציק מיטן עלטסטן פון די זיבן- און- 
זיבעציק כאַכאָמים האָבן זיך אַװעקגעזעצט אויף אַ 
שיפל און צוגעפאָרן צום פּלאַץ וואו די זון האָט זיך 
געשפּיגלט אין טייך, 

ער האָט געהייסן דעם אַלטן כאַכעם שנעל 
אַרײנלאָזן דאָס פעסל אין װאַסער, פונקט וואו די 
זון איז, 

דאָס װאַסער האָט אָנגעפילט דאָס פעסל און 
פון אויבן װי אַ טעלערל איז געלעגן די זון, 

-- שנעל פאַרמאַך! -- האָט איציק-שפּיציק 
באַפױלן און גענומען שנעל פאָרן צום ברעג, 

-- האָבן מיר שוין, הייסט עס, איין טעלערל, 
ס'גאָלדענע -- האָט איציק-שפּיציק זיך פריילעך 
געריבן די הענט, 

-- דאָס צווייטע, דאָס זילבערנע? -- האָבן די 
כאַכאָמים געפרעגט, 

-- כאַפּט ניט, לאָזט מיך א וויילע אָפּרוען. 

דערווייל איז די זון פאַרגאַנגען און סאיז נאַכט 
געװאָרן. 

מיט אַמאָל האָט זיך באַװויזן אַ שיינע זילבערנע 
לעװאַנע. 


-- איצט צו דער אַרבעט! -- האָט איציק-שפּיציק 
באַפױלן, 

זיך אריינגעזעצט אין שיפל און צוגעפאָרן צום 
פּלאַץ וואו ידי לעװאָנע האָט זיך אַ רונדע, אַ זיל- 
בערנע געשפּיגלט. 

-- לאָז אַרײין ס'פעסל, 

דאָס פעסל האָט זיך אָנגעפילט און איציק- 
שפּיציק האָט גענומען רודערן צום ברעג, 

-- איצט האָבן מיר שוין ביידע, ס'גאָלדענע 
און ס'זילבערנע טעלערל, 

-- וואו זיינען מיינע קנעפּ? 

ס'איז געװאָרן אַ הוראַ: אַלע האָבן אים אַ קלאַפּ 
געטאָן אין דער פּלייצע און מע האָט אים אָפּגעצײלט 
צוועלף גילדערנע בלישטשענדיקע קנעפּ. 

איציק-שפּיציק האָט זיך געגעבן אַ קוילע איבער 
און איז ניט געװאָרן, 

מע האָט געבראַכט ביידע פעסלעך מיט די טע- 
לערלעך פון הימל צום פּרינץ. 

דער פּרינץ איז שוין געווען אויסגעמאַטערט פון 
וויינען, האָט ער מיט פרייך אַרומגעכאַפּט ביידע 
פעסלעך און איז אַ מידער אײנגעשלאַפן 


טור קשסג אס 
אט שך ייט 


אנ" 


אַמאָל איז געווען אַ קעניג, איז ער געווען זייער 
רייך און װאָס ער האָט געװאָלט, האָט ער געמוזט 
קריגן גלייך, 

איינמאָל, אין אַ הייסן זומער-טאָג, פאַרגליסט 
זיך אים אַ שליטל טאָן זיך אין אַ שליטן, 

האָט ער אַרױסגעגעבן אַ באַפעל: 

-- באַלד זאָל ווייס ווערן דאָס לאַנד פון פרישן 
פּוכיקן שגיי, 

זיינען געקומען צולויפן די זיבעציק כאַכאָמים 
און זיך גענומען בעטן: 

-- גיב אונדז זיבן טעג מיט זיבן נעכט. 

איז ער דאָך אַ שלעכטער, האָט ער ניט געװאָלט. 

נאָר אַז אַלע זיבעציק כאַכאָמים האָבן אים גע- 
געבן אַ פאַל צו זיינע פיס און גענומען וויינען און 
בעטן, האָט ער געזאָגט: 

= קט 

זיינען די זיבעציק כאַכאָמים אַװעק און זיך 
אַװעקגעזעצט טראַכטן, 

זיצן די אַלטע כאַכאָמים, 

מיט די לאַנגע, שפּיציקע בערד 

אַרײנגעשטאָכן טיף אין דער ערד 

און טראַכטן מיט די קלוגע אויגן 


און געקאַרבטע שטערנס, 

טראַכטן אַרום די וועלט 

פון מיזרעך ביז מײַרעװ.. 

פון דאָרעם ביז צאָפן, 

די זון גייט אויף, 

די זון פאַרגײיט. 

און די זיבעציק כאַכאָמים זיצן און טראַכטן 
מיט די קלוגע שטערנס, זיי מעסטן מיט די ווייטע 
בליקן די קלוגשאַפטן פון דער וועלט 

אַהין און צוריק 

און אַרום און אַרום 

און קענען גאָר ניט אױסטראַכטן 

און קענען גאָר ניט אױסכאָלעמען. 

ס'איז שוין געװוען דער זיבעטער פאַרנאַכט 
און די זיבעציק כאַכאַמים האָבן זיך נאָך צו גאָרנישט 
דערטראַכט. 

איז דאָס גאַנצע לאַנד וי אַ פייער אַרומגעכאַפּט 
געװאָרן מיט טרויער, 

װי װעלן זיי זיך קאָנען ווייזן פאַר מענטשן, אַז 
זייער קעניג קאַן זיך ניט אַ שליטל טאָן אין מיטן זו" 
מער! 

איז געווען אין לאַנד אַ יינגל, אַ באָכערל אַ רוי* 


מאאפענאקבגענטטט יייייייי-- 
אי 
: 
, 24 
א 
{|/ אי 
פא 5 א 


5 = 2 
סיר 


אמט 


וע יי 


טער, אַ כװאַט, אַ ברען. און סאיז ניט געווען אַ קונץ 
אין דער ועלט, װאָס מען זאָל אים ווייזן און עֶר זאָל 
ניט אַ שפּרונג טאָן -- איך קען! 

און ער איז אַװעק צו די זיבעציק כאַכאָמים אוּן 
זי פאָרגעלייגט זיין פּלאַן: 

-- פאַרטאָג זאָלן אַלע איינוואוינער פון לאַנד 
אַרױף אויף זייערע דעכער מיט אַלע זייערע קישנס 
און איבערבעטן און וי נאָר דער קעניג װעט אויפ- 
מאַכן די אויגן, זאָל איינער פון זיינע מיניסטאָרן געבן 
אַ סיגנאַל און אַלע װי איינער זאָלן מיטאַמאָל נעמען 
רייסן דאָס בעטגעװאַנט און סיאָל אָנהייבן צו 
שנייען. 

איז די זיבעציק כאַכאָמים געפעלן געװאָרן זיין 
אייצע. זיי האָבן אים אַלע אַ קלאַפּ געטאָן אין דער 
פּלײצע: 

-- איציק-שפּיציק, ביסט טאַקע אַ יינגל אַ כװאַט. 

און באַלד איז אַרױס אַ באַפעל, אַז פאַרטאָג זאָלן 
אַלע זיין גרייט מיט זייער בעטגעװאַנט אויף די דע- 
כער. 

פאַרטאָג, װי נאָר דער קעניג האָט אויפגעמאַכט 
די אויגן (צוליב די גרויסע היצן האָט ער שפּעט ניט 
געקענט שלאָפן), האָט דער עלטסטער פון די מיניס- 
טאָרען געגעבן אַ סיגנאַל און באַלד האָבן פעדערן 


אָנגעהייבן פליען, סאיז געװאָרן אַ זאַװערוכע און 
ס'האָט זיך אויסגעלייגט אַ ווייסער שליטוועג, 

האָט דער קעניג געגעבן אַ באַפעל, מען זאָל 
אײנשפּאַנען די פיר ברענענדיקע פערד נאַשפּיץ, 

דער קעניג האָט אָנגעטאָן זיין האָריקן פּעלץ 
מיטן האָריקן היטל. די גלעקלעך האָבן זיך צעקלונ- 
גען און דער קעניג האָט זיך אַ לאָז געטאָן שליטלען. 

די פעדערלעך זיינען באַפאַלן זיין האָריקן פּעלץ 
מיטן האָריקן היטל און שוין ניט געװאָלט אַרונטער 
און אַזױ װוי ס'איז געווען אַ הייסער טאָג און דער קע- 
ניג האָט זיך באַגאָסן מיט שווייס, האָבן זיך אַ סאַך 
פעדערלעך באַזעצט אויף זיין פּאָנעם און זיינע 
הענט. 

אַז דער קעניג האָט זיך שוין גענוג אָנגע- 
שליטלט, האָט ער געהייסן פאַרקירעווען די פערד 
צוריק צום פּאַלאַץ. 

דאָ האָט אים איינער פון די מיניסטאָרן איינגע- 
רוימט אין אויער, אַז מען דאַרף אַרוסקומען אויפן 
באַלקאָן פאַרנייגן זיך פאַרן פאָלק. 

אַז דער קעניג האָט זיך באַװיזן אויפן באַלקאַן, 
באַשטעקט מיט פעדערן פון קאָפּ ביז די פיס -- האָט 
דאָס פאָלק אָנגעהױבן לאַכן און לאַכן און לאַכן, און 
לאַכט נאָך עפשער ביז איצט. 


דיל גאט ואר 
גן זי קבן 
מֶקמטי 


אַמאָל איז געווען אַ מאַמע האָבן זיבן געזאָגט -- טאָג. 
האָט זי געהייסן -- װאָך. האָבן זיבן געזאָגט -- נאַכט, 
האָט זי געהאַט זיבן מעסלעס. 


האָבן זיך די שװאַרצע געהאַלטן גרויס -- 
זיינען די ווייסע געווען קליין, 

האָבן זיך די ווייסע. געהאַלטן גרויס -- 
זיינען די שװאַרצע געווען קליין, 

די ווייסע און די שװאַרצע 

האָבן ניט געהויזט צוזאַמען -- 

כאָטש אַלע זיינען געבוירן 

פון איין מאַמען. 


האָט איינער געהייסן -- זונטיק. 
דער צווייטער -- מאָנטיק. 

דער דריטער -- דינסטיק. 

דער פערטער -- מיטװאָך. 

דער פינפטער -- דאָנערשטיק. 

דער זעקסטער -- פרייטיק. 

און דער זיבעטער האָט געהייסן -- שאַבעס. 


האבו זיך די יבן = 


צעטיילט אויף -- פערצן. זיינען די ווייסע געקומען, 
זיינען די שװאַרצע אַװעק. 
זיִבן -- ווייסע זיינען די שװאַרצע געקומען, 


און זיבן -- שװאַרצע. זיינען די ווייסע אַװעק. 


אַזױ אַ מייסע אָן אַן עק 
און אָן אַ ברעג. 


און געווען איז אַזױ -- 

פון אָנפאַנג זיינען אַלע אַװעק 
פון מאַמע װאָך. 

און צוריקגעקומען איז -- 
דער ערשטער זונטיק 

און דער לעצטער -- שאַבעס. 


אין דער קורצער צייט 

צװישן שאַבעס און זונטיק -- 
האָבן זיך אַלע געגעבן אַ טרעף 

אַ צעקריג 

און װוידער אַ צעלויף -- 

כאָטש נעם זיי קיין מאָל ניט צענויף, 
דעם האָט מען גערופן -- 


קורץ-פרייטיק, 

און יענעם -- 
לאַנגער-שאַבעס-לאָקש, 
און דעם מיטלסטן -- 
קיילעכדיקער מיטװאָך. 


און די מאַמע װאָך 

האָט זיך אַרומגעבונדן 

מיט אַ נאַסן האַנטעך דעם קאָפּ 
און געקרעכצט : 

-- קינדער, אוי, אַ בראָך ! 


צי די טיינעס זיינען געווען גערעכטע 
אָדער אומגערעכטע 

לאָזן מיר צו אייך, 

נאָר איינער צום צווייטן 

איז טאַקע ניט געווען גלייך. 


דער ערשטער, זונטיק, 


איז געווען אַ ליידאַק-לײדיקגײער 
געהוליעט און געכאַליעט 

געשלאָפן און גערוט, 

גאָר נישט ניט געטאָן 

און געלעבט װי אַ גראַף, 
אַרײנגעכאַפּט אַ שטיק פון שאַבעס 
און לאַנג געווען וי אַ זשיראַף. 


דער צווייטער -- מאַנטיק, 
איז געווען אַ גרויסער האָרעפּאַשניק 
געפּראַצעװעט, געאַרבעט, 

הויך װי אַ דראָנג 

און דין וי אַ מאַצע, 

אַיינגעפאַלענע באַקן 

און געבו'גן די פּלײצע. 


דער דריטער -- זינסטיק, = 


האָט שוין געאַרבעט אַביסל לייכטער. 
אויסגעזען אַביסעלע בעסער, 

אָבער אַפן פּאָנעם האָט מען געזען 
אַז ער איז ניט קיין פרעסער 

און אַז ער אַרבעט קימאַט 

האַנט אין האַנט מיט מאַנטיק. 


דער פערטער -- מיטװאָך, 
האָט זיך געװאַקלט 

אַהין און אַהער, 

געאַרבעט אַביסעלע שווער, 

זיך אָנגעשפּאַרט 

אויף די ערשטע דריי 

און די לעצטע דריי, 

שוין פאַרמאָגט אַ שטיקל בייכל, 
פאַרגינט זיך אַ מאָל א יאַיכל 


און צום סאָף מיטװאָך 
געגעבן אַ הוליע. 


דער פינפטער -- דאָנערשטיק, 
איז געווען קימאט אַ צווילינג 
צו מאָנטיק. 

אויסגעבלייכט און אױסגעדאַרט 
פון צופיל האָרעװאַניע, 

נאָר מיט אַביסל האָפענונג. 


דער זעקסטער -- פרייטיק, 
האָט זיך אַביסעלע אונטערגעפוילט, 
ניט מער װי אַ קאַפּעטשקע. 

אָבער גענוג געאַרבעט 

פאַר זיינע קורצע קויכעס. 


דער זיבעטער -- שאַבעס, 
זעט איר, 


איז שוין געווען אַ האַלב פויל, 
האָט ליב געהאַט אַרײנצוכאַפּן 
אַ גוטן ביסן אין מויל, 

ס'איז געווען ביי אים 
פופציק-פופציק. 

האַלב ארבעט -- האַלב פויל. 

אַ הוליע טאָן און קומען שפּעט, 
איז געווען בא אים 

ניט קיין נאָווינע, 

נאָר אַ געוויינלעכע זאַך. 


האָבן געטיינעט 
מאָנטיק, 
דינסטיק, 
מיטװאָך, 
דאָנערשטיק 
און פרייטיק 


צו ברודער זונטיק : 
-- סטייטש ? יוישער ? 

מיר ווילן אויך זיין אַמאָל יאָנטעװ. 
אויך גוט אָפּעסן 

און זיך אָפּרוען די ביינער 

און גיין אין אַ טעאַטער 

און זען אַ מואווי. 


שאַבעס גיט מיטן בייכל אַ צערוק די ברידער 
און װויל אַ צעפיר טאָן הענט און מויל, 

גיבן אים די ברידער אַ שאַר אַװעק: 

-- ער אויך, דער קלעק. 

און װידער צו ברודער זונטיק: 

-- פאַרװאָס שטענדיק דו? 

און צו ברודער שאַבעס : 

-- און דו ? 

מיר ווילן אויך רו. 

יאָנטעװ, איר פאַרשטייט, יאָנטעװ -- אַלע. 


רופט זיך אָפּ קורץ-פרייטיק 
פיפיק און זשװאַװע : 

לט טאַקע, אַװאַדע, 

װאָס איז דאָס פאַר אַ מאָדע -- 
ווידער זונטיק 

און ווידער שאַבעס, 

פאַר װאָס קומט עס אַייך, 
אױיסגעכאַליעטע שקראַבעס ? 
האַ? 


און מאָנטיק רעדט פּראָסט און ערלעך : 
-- אַלע דאַרפן האָבן אַ שאַנס. 

מע דאַרף איינשטעלן אַזױ: 

איין מאָל -- זונטיק יאָנטעװ. 

אַ צווייט מאָל --- מאָנטיק יאָנטעװ. 
דריט מאָל -- דינסטיק יאָנטעװ. 
פערט מאָל -- מיטװאָך יאָנטעװ. 
פינפט מאָל -- דאָנערשטיק יאָנטעװ. 
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זעקסט מאָל -- פרייטיק יאָנטעװ. 
זיבעט מאָל -- שאַבעס יאַנטעװ. 
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לאָמיר אויפהענגען אַ צעטל אי ! דער װאַנט 
און זאָל עס גיין נאָכן נעקסט. 

אַלע גלייך -- אַרבעטער, 

אַלע גלייך -- יאָנטעװ. 

מיר זיינען געבוירן גלייך 

דאַרפן מיר לעבן גלייך, 

בין איך גערעכט, 

צי ניט ? 

אַ שאַנס פאַר יעדן 

ניט בלויז פאַר זיי ביידן. 


טיינעט זונטיק און שאַבעס באָמקעט צו : 

-- אָבער סטייטש, וואו איז דאָס געהערט געװאָרן ? 
ס'איז דאָך שוין אַזױ פון אַלע יאָרן, 

פון אײביק אָן -- נאַ, לייען אין די ספאָרים. 


ווערט שוין מאָנטיק טאַקע גוט אין קאַ. 
און שפּיזלט זיי מיט האַס. 

-- שאַראַפּ מיט דיינע ספאָרים-שמאָרים, 
ביכער-שמיכער, 

דו האָסט צייט זעצסטו זיך און לייענסט זיך 
און שרייבסט זיך 

וועז איך האָב צייט, לייען איך מיר אויך, 
זאָגט ער מיר ספאָרים. 

שמאָרים, 


די מאַמע נעצט איין אַ פרישן האַנטעך 
צום קאָפּ -- 

-- ס'איז שוין אַריבער דער צווישן שאַבעס און זונטיק, 
קינדער. 


טיינען זי : 
-- יוישער ? 
ווערט אַ וויילע שטיל 


און ס'גיבן אַ מאַך מאָנטיק און דאָנערשטיק, 
און דינסטיק, מיטװאָך און פרייטיק 

שאַקלען צו מיט די קעפּ: 

-- גוט, דערווייל גייען מיר אַרבעטן. 
אָבער מיר זיינען נאָך ניט פאַרטיק, 

מיר װעלן אַזױ לאַנג רעדן, 

און מאָנען, 

און פאַדערן, 

ביז מיר װעלן דערגרייכן װאָס מיר ווילן -- 
מיט ווערטער װעט מען זיך מער ניט שפּילן, 
ס'עט זיין װי מיר אַלע אַרבעטער ווילן : 


איין מאָל -- זונטיק יאָנטעװ 

א צווייט מאָל -- מאָנטיק יאַנטעװ 

אַ דריט מאָל -- דינסטיק יאָנטעװ 
פערט מאָל -- מיטװאָך יאָנטעװ 
פינפט מאָל -- דאָנערשטיק יאָנטעװ 
זעקסט מאָל -- פרייטיק יאָנטעװ 
זיבעט מאָל -- שאַבעס יאָנטעװ, 


;לו שָלַו ששו שֵשָו 


אַלע אַרבעטן גלייך. 
אַלע יאָנטעװן גלייך, 


אַ מייסט וועגן אַ מליסע װאָס 


אַמאָל איז געווען אַ מייסע, 
האָט זי געװאָלט זיין פריילעך, 
האָט זי גענומען דערציילן 
וועגן אַ גרויסן מיילעך. 


נאָר װי קען מען זיין פריילעך, 

אַז מע דערציילט פון אַ מיילעך ? 

אַז דאָרטן וואו אַ מיילעך איז פאַראַנען, 
זיינען דאַ אונטערדריקטע אונטערטאַנען. 


האָט זי איבערגעלאָזט דעם מיילעך, 

ווייל זי האָט געװאָלט זיין פריילעך, 

האָט זי געװאָלט דערציילן וועגן אַן אַרבעטאָר 
און זאָל זיין פריילעך ביז גאָר. 


איז זי אַװעק קיין פּולן 

צו אַן אַרבטער װאָס גראָבט קוילן. 

איז אָבער אין קוילן-גרוב פינצטער, 
ווייל ס'איז ניטאַ קיין פענצטער, 

און װער ס'וויל צו דער זון אַ פענצטער, 
פאַרזעצט מען אין אַ קאַרצער, אין דער פינצטער. 
און אַז ס'שיינט ניט די זון, 

וי קען מען זיין פריילעך דערפון ? 

האָט דאָרטן פריילעכקייט ניט קיין זין. 
איז זי אַװעק פון דאָרטן אַהין, 

אין יענעם לאַנד -- ניט זייער ווייט, 
וואו עס וואוינען רומענישע ליט, 

וואו מע עסט מאַמעליגע אָנשטאָט ברויט 
מיט בלטער זויערע קרויט. 


האָפ געװאָלון זין פריילעך 


די אַרבעטלײט וואוינען אין דער פינצטער, 

ווייל די הייזלעך האָבן פיצלעך פענצטער 

און װער סוויל צו דער זון אַ. פענצטער, 
פאַרזעצט מען אין אַ קאַרצער אין דער פינצטער, 
און אַז ס'שיינט ניט די זון, 

וי קען מען זיין פריילעך דערפון ? 

האָט דאָרטן פריילעכקייט ניט קיין זין -- 


איז זי אַװעק פון דאָרטן אַהין 
אין לאַנד װאָס הייסט יאַפּאַן 

און ס'קעניגט אַ טיראַן. 

די אַרבעטער אַרבעטן אַף פעלדער פון רייז 

און לעבן אין נאָרעס אַזױ װי די מייז, 

אַ לעבן-לאַנג אַרבעטן זיי פאַר אַביסל שפּיזו -- 


אַ שיסעלע מיט צוגעציילטע רייז, 

און אין די היימען באַ זי איז פינצטער, 

און װער סװויל צו דער זון אַ פענצטער, 
פאַרזעצט מען אין אַ קאַרצער אין דער פינצטער, 
און אַז ס'שיינט ניט די זון, 

וי קען מען זיין פריילעך דערפון ? 

האָט דאָרטן פריילעכקייט ניט קיין זין -- 
איז זי אַװעק פון דאָרְטן אַהין, 

אינעם לאַנד פון די דייטשן, 

וואו מען שמייסט מיט הונגער און בייטשן, 
וואו די נויט װאַקסט אַ גאָרן אף אַ גאָרן 

און אין די טורמעס פאַרלירט מען די יאָרן. 
די אַרבעטלײט לעבן אין דער פינצטער 

און ער ס'וויל צו דער זון אַ פענצטער, 


פאַרזעצט מען אין אַ קאַרצער אין דער פינצטער, 
און אַז ס'שיינט ניט די זון, 

וי קען מען זיין פריילעך דערפון ? 

האָט דאָרטן פריילעכקייט ניט קיין זין -- 


איז זי אַװעק פון דאָרטן אַהין 
אין יענעם לאַנד -- 


נאָר וואו זי איז ניט געווען -- 


קיין פענצטער האָט זי אין ערגעץ ניט געזען. 
און אַ לעבן אָן אַ זון -- 
וי קען מען זיין פריילעך דערפון ? 


האָט שוין די מייסע געהאַט פולע אויגן מיט טרערן 


און אָנגעהױבן טרויעריק וערן. 
האָט זי זיך דערמאָנט, 


אַז זי האָט אויסגעפעלט אַ לאַנד, 

מיטן נאָמען פרײילאַנד, 

איז זי אַװעק אַהין -- 

עפשער האָט דאָרט פריילעכקייט אַ זין ? 


איז זי געקומען אין לאַנד, אין זוניקן גאַנץ פרי 
און געגאַנגען באַזוכן די היימען פון מי . 


אין די הייזער איז זוניק און פריילעך דאָס לעבן 
און יעדער זיין כאָלעם קען ליכטיק זיך װועבן. 
ס'איז פריילעך דער היינט און זיכער דער מאָרגן, 
אַ לעבן אַ טייערס אָן לייד און אָן זאָרגן. 

עס גיט זיי מלוכע -- דאָס לעבן, דאָס שענצטע, 
און זוניק די הייזער, מיט אָפענע פענצטער, 


און גרויס און צעליכטיקט איז דאָס לעבן -- די זון, 


און יעדן איז װאַרעם און ליכטיק דערפון, 
און אָן אַ האַר און אָן אַ מילעך. = - 
איז די מייסע געװאָרן זייער פריילעך, 
טאַקע זייער, זייער פריילעך, 

אָבער גאָר, גאָר פריילעך, 

ווייל אַז סיאיז ניט פינצטער, 

און עס זיינען דאָ פענצטער, 

און ס'שיינט די זון, 

קען מען טאַקע זיין פריילעך דערפון. 
האָט טאַקע פריילעכקייט אַ זין. -- -- 
האָט שוין די מייסע ניט געװאָלט אַװעק 
פון דאָרטן ערגעץ אַהין. -- 


אַמאָל איז געװען אַ יד, 


האָט ער געהייסן יעקל בען פלעקל. 


האָט ער געמאַכט אַ לעבן 
פון דרייען מיטן שטעקל. 


האָט ער געהאַט צוויי זין ; 
גאָר ניט און גאָר. 

האָבן זיך ביידע געהאַלטן 

אַף אַן איבערגעברענטער האָר. 


האָט גאָר געמאַכט אַ לעבן 
פון דרייען מיטן שטעקל, 
אַזױ וי זיין טאַטע 

יעקל בען פלעקל. 


און גאָרניט האָט געאַרבעט, 
געפּראַצעװעט זייער שווער 
פון פרימאָרגן בין באַנאַכט 
אָן אַ טראַכט און אָן אַ קלער. 


גאַר מיטן שטעקל האָט געדרייט 
אַ גאַנצענע װאָך 

און פאַרדינט האָט גאָר דעם בייגל, 
און גאַרניט דעם לאָך. 


האָט גאָר אָנגעזאַמלט 

בייגל זייער אַסאַך, 

און גאָרניט -- לעכער 

פאַר אַ גאַנצענעם דאַך. 


האָט גאָר זיך געװאַרעמט 

אין זיין פּאַלאַץ -- רייך און גרויס, 
און באַ גאָרניט האָט אָנגערונען 
רעגן אַ גאַנצע הויז. 


וושר טס 
שוריכשמין װניןטן == 


אט אטא 


מענרל 
אַ דאַנק דיר אַ גרויסן אויף אַ פּאָרצעלײענעם טעלער. 


קומט אַרין יאָנקל דער שמיד -- 
איך מאַך מעבל שיינע: טישן, בענק און בעטן 


אַ גרױסער, געזונטער ייד, 


און װוערט אַ פרעגער 
אויף אַזאַ מין שטייגער: 


יאַנקל 
װאָס מאַכסטו עפּעס, בערל ? 
בערל 
אַ דאַנק, װאָס זֹאָל מען מאַכן! 
איך מאַך זוילן פאַר שיך 
און נאָך אַזעלכע זאַכן. 
יאַנקל 
װאָס מאַכסטו עפּעס, יוינע ? 
יוינט 
אַ דאַנק, אַ שיינעם, פאַרן פרעגן. 
איך מאַך קליידער און מאַנטלען 
פּאַר אַלעמענס וועגן. 
יאַנקל 
װאָס מאַכסטו עפּעס. הערשל ? 
הערשל 
נאַ דיר אַ דאַנק אין אַ גאָלדענעם בעכער. 
איך מאַך ברויט און זעמל און פלעכט בייגל 
אַרום אַלערלײ רונדע און שפּיציקע לעכער. 
יאַנקל 
װאָס מאַכסטו עפּעס, מענדל! 


װאָס בעסער און שנעלער. 
יאַנקל 

װאָס מאַכסטו, באַלעבאָס ? 
באַלעבאָט 

איך ? 
יאַנקל 

יאָ. 
באַלעבאָס 

איך מאַך -- 

גאָרנישט. 

יאַנקל 

װאָס עסטו, באַלעבאָס ? 
באַלעבאָס 

איך עס געבראָטענע קאַטשקעס, 

הינער און טויבן, 

און טייערע לעקעכער 

-מיט פרוכטן פון אויבן. 
יאַנקל 

װאָס טראָגסטו עפּעס אויפן לייב, באַלעבאָס! 
באַלעבאָס 

טייערע העמדער, װאָלענע קלײידער, 

פוטערנע מאַנטלען, טייערע שיך. 

זיידענע זאָקן, פּלושענע היטלען, 

אַלץ װאָס כ'קען נאָר נעמען אויף זיך. 


= 1, 


"ברע יה 
ע.= 


יאַנקל שמיד גיט זיך אַ ווענד 


מיט צויי גרויסע צעשפּרייטע הענט: 


יאַנקל 

װאָס עסטו עפּעס, בערל און יוינע און הערשל און מענדל ז 
אַלע אַרבעטער 

װאָס זאָל מען עסן? 

שוין גאָר פאַרגעסן. 

יאָ, צִו װאָס באַהאַלטן =- 

קוים די נעשאָמע צו דערהאַלטן. 

קימאַט גאָרנישט. 
יאַנקל 

װאָס טראָגסטו עפּעס אויפן לייב, בערל און יוינע, 

הערשל און מענדל ? 
אַלע אַרבעטער 

לעכער מיט שמאַטעס, 

װי אונדזערע טאַטעס. 


גיט זיך יאַנקל װידער אַ ווענד 
מיט זינע גרויסע צוױי הענט: 


יאַנקל 
יוי-שער ?! 
אַלע אַרבעטער 
אַ ייז צום באַלעבאָס 
מיט דער פליישיקער נאָז: 
פרעג דעם אוישער' 


יאַנקל 
און איר * 
אַלע אַרבעטער 
מיר ? 
יאַנקל 
יאָ, איר = ייט 
גיט זיך אַ ריר. 
אַלע אַרבעטער 
ווי אַזו? 
יאַנקל 
אָט אַזױ: 
ס'קומט יעדן קליידער אַביסל 
און אַ טייל פון דער שיסל. 
אַלע אַרבעטער 
ער װעט דען מאַכן אַ שוייג 1 
יאַנקל 
איז גיט אים אַ פייג. 
אַלע אַרבעטער 
ער װעט דען דערלאָזן אַזאַ זאַך? 
יאַנקל 
ער איז איינער, איר -- אַסאַך. 
אַלע אַרבּעטער 
ס'איז גוט געפּלאַנט. 
יאַנקל 
איז גענומען און געשפּאַנט. 


אָפּגעגעסן צו דער זאַט, 

האָבן אַלע פּאַשעט און גלאַט 

צום באַלעבאָס 

מיט אַראַפּגעלאָזטער נאָז: 
אַלע אַרבעטער 


פון היינט אָן און ווייטער -- 
זאָלסטו ניט פאַרגעסן =- 
װער עס װעט ניט אַרבעטף 
דער װועט ניט עסן 

יאַנקל 
און פאַרטיק. אַן עק 
צו דער אַרבעט אַװעק. 


אַלע 


צי יל ער יאָ, צי וויל ער ניט, 
ער זינגט אָבער מיט -- 

מיט אַלע צזאַמען 

דאָס דאָזיקע לִיד : 


מיר ווילן פאַר קיינעם 

צו דער אַרבּעט ניט גיין -- 
מיךָ אַרבעטן בלויז 

פאַר זיך נאָר אַלײן. 

אַז מיר װעלן אַרבעטן 

מיט גרויס געפיל, 

װעט יעדער האָבן 

אַלץ װאָס ער ויל. 
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